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Mikroplan-Koffer-Lesegerät
Typ 32 689/32 676

Gebrauchsanleitung
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8 Griffleiste
Die Filmbühne 105 x 148 mm wird durch

1  Koffer-QOberteil Druck auf die untere Kante der Grifflelste
2 Schlösser Ireigegeben.
3 Tragegriff 9 Anschluß für Netzkabel 115/220 W-—
4 Koffer-Unterteil 10 Anschluß für 12 V= oder 24 V =

5 Bildschirm 11 Ein/Ausschalter
5 Scharkeinstellung Rot: Schalter für Metzstram 115/220 WV
T Filmbühne für1Mierofiche 18 x 24 cm Weiß: Schalter für Batteriesirom 12 W@4 =

(Typ 32 689) 12 Lampenverstellung
7.1 dito für1Microfiche105x148mm 13 Suchsystem

automatisch öffnend [Typ 32.676) 14 Transportsicherung (rechts und links)
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15 Aufbewahrungstfach
16 Abdeckblech über dem Metzspannungs-

wähler (115/220 Volt Wechselstram)
17 Sicherung für Betrieb am Stromnetz (unter-

schiedlich für 115 oder 220 Volt)
ar 18 Sicherung für Gleichstrambetrieb 12 W24 VWBild 3 (z. B. im Fahrzeug)
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AUTStellen
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Typenübersicht Aufstellen
Minox Koffer-Lesegerät, Typ 32 689 Stellen Sie Ihr Minox Koffer-Lesegerät möglichst
mit Filmkbühnefür 1 Microfiche 18 x 24 cm so auf, daß kein direktes Licht auf die Mait-

scheibe fallen kann. Die Schrift ist dann am kon-
Minox Koffer-Lesegerät, Typ 22676 irastreichsten und am leichtesten lesbar.
mit automatisch öffnender Filmbühne N

für1Microfiche 105 x 148 mm Öffnen

Ausstattung für beide Gerätetypen: Bitte achten Sie darauf, daß das Gerät mit dem
Objektiv 24 x, Typ 32 621 Unterteil auf einer möglichst ebenen Stand-Objektiv 42 x. Typ 30639 fläche zu stehen kommt. Öffnen Sie beide
Objektiv 48X. Typ 32633 Schlösser (2 in Bild 1) und ziehen Sie das Koffer-
Jeweils 1 Objektiv ist im Gerätepreis enthalten. Oberteil mit dem Tragegriff (3in Bild 1) nach oben

" bis in die Endstellung, Führen Sie dann das Kof-
Zubehör Ter-Oberteil wieder abwärts, bis es auf dem obe-& ] , Der 40 Volt en ren Bildschirmrahmen aufliegt. Ein Druck aufAnschlußkabel für 12 Wolt Gleichstrom beide Schlösser und das Kofferoberteilistindie-
mit Universalstecker, Typ 32 634 ser Stellung mit dem Bildschirmrahmenfest ver-
oder für 24 Wolt Gleichstrom anıkerl, sodaß Sieesauch in geöffnetem Zustand
mit Universalstecker, Typ 38 907. leicht irgendwo anders hinstellen können,

sofern erforderlich.
Anschlußkabel für 12 Volt Gleichstrom
mit Natostecker, Typ 32 689 01001 Elektrischer Anschluß
ader für 24 Volt Gleichstrom Wechselstrom 7715 oder 220 Volt
mit Matostecker, Typ 32 689 01002. aus der Steckdose

Das Gerät ist vom Werk auf eine der beiden Netz-
spahnungen (220 Voltoder 115 Volt Wechselstrom]
eingestellt. Der eingestellte Spannungswert ist
durch das Fenster im Abdeckblech (16 in Bild 3)
sichtbar
Eingestellten Spannungswert auf Übereinstim-
mung mit der Netzspannung überprüfen. Mit-
geliefertes Netizspannungskabel (im Aufbewah-
rungstach, 15 in Bild 3)in den Meizspannungsan-
Schluß (9 in Bild 1} einstecken.
Die Umstellung auf eine andere Metzspannurng
(von 220 V auf 115 V und umgekehrt) sallte einem
Fachmann überlassen werden, da hierbei auch
die Netzspannungssicherung (17 in Bild 3) aus-
gewechselt werden muß:
Meizstecker ziehen.
Abdeckblech (16 in Bild 3) abschrauben.
Metzspannungswähler auf gewünschte Span-
Aung umstellen.
Nelzspannungssicherung (17 In Bild 31 gegen
richtigen Typ (220V:;T0,25 8; 15V:T0,50 6
nach DIN 41571) auswechseln.
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Abdeckblech wieder aufschrauben. Der einge-
stellte und richtig abgesicherte Neizspannungs-
wert muß jetzt im Fenster des Abdeckbleches
sichtbar sein,

Gleichstrom 12 oder 24 Volt,
z. 8. in Kraftfahrzeugen, Schiffen usw.
Das Lesegerät ist für den Anschluß an Gleich-
strom 12 Volt und 24 Volt vorbereitet, Zusätzlich
notwendig ist für jede dieser beiden Spannurn-
gen ein spezielles Anschlußkabel (Typ-Nurm-
mern siehe „Zubehör”, linke Seite},
Das eine Ende des Kabels wird in den Gleich-
stiromanschluß des Lesegerätes (10 in Bild 1), das
andere Ende in die Steckdose des Zigarettenan-
zünders im Fahrzeug bzw, eine gleichartige
Steckdose eingesteckt.
Auch das Gleichstromkabel findet im Aufbewah-
rungsfach (15 in Bild 3) Platz.
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Wear hakhı in Suchindex
Mana abUuNd

. Gerätetyn 32.689 (18 x 24 om)
2 Für Mikrofilme der Größe 18 x 24 cm ist keinEinschalten externer Suchindex vorgesehen, da bei Micro-
Metzstrom 115/220 VW: Ein- und Ausschalten mit liche 18 x 24 cm der anwenderspezifische Index
dem roten Schalter, Bei eingeschaltetem Gerät im allgemeinen in den Film integriert ist,
brennt in der Schalterwippe eins rote Glimm- Für gas Lesen von Mikrofilmen der Größe A 6 in
lampe. der Filmbühne 18 x 24 cm können die gleichen
Batteriestrom 12 oder 24 V: Ein- und Ausschalten Koordinaten-Suchsysteme wie in der Filmbühnemit dem weißen Schalter, A 6 eingesetzt werden, hierzu muß nachträglich

die Einstellmarke (Zeiger links) Best-MNMr.:
Es beeinträchtigt die Funktion nicht, wenn Sie 32 5630-01030 angebracht werden.
jeweils beide Schalter gemeinsam betätigen, Ks

Gerätetyp 32 676 (DINA 6)
Filmbühne umd Einlegen des Filmes Dieses Gerät ist mit externem Suchindex für
Transportsicherungen links und rechts (14 in 2 Microfiche-Arten ausgestaltet (13 in Bild 1).
Bild 1} nach unten schwenken. Wählen Sie für den zu lesenden Film den infrage-

kommenden Index und stellen Sie zunächst die
Gerätetyp letzte Aufnahme mit dem Suchindex Imhaltsver-
für Microfiches 156x24 cm zeichnis) ein. Die Einstellmarke muß in dieser
Ziehen Sie die bewegliche Filmbühne nach vorn Stellungz. B. beim Microfiche 24 x auf den Buch-
bis zum Anschlag und heben Sie dieobere Glas- Staben H an einer der beiden Seiten der Film-
platte an. Legen Sie den Film (Microfiche) so ein, Dühne zeigen und auf die Ziffer 9 rechts oderdaß er links und hinten am Anschlag der Film- links auf einer der beiden Zahlenleisten neben
bühne anlieat. dem Scharfeinstellrädghen, je nachdem ob Sie

T jür den Suchindex 24 x die rechte oder linke
Gerätetyp Seite des Gerätes gewählt haben. Für ein Micro-
für Micrafiches 105x 148mm (DIN A 6) liche 48 x gilt die Einstellmarke auf der jeweils
Bei dieser Geräteausführung verhindert eine anderen Seite. Sie muß auf dem Feld P18 stehen,
Feststellbremse, daß bei nicht ganz waagerech- wenn die letzte Aufnahme des Filmes auf der
ter Aufstellung des Gerätes ungewollt eine Wer- Mattscheibe abgebildet ist. Eine Korrektur kön-
schiebung der Filmbühne und damit eine Ver- nen Sie leicht selbst vornehmen, indem Sie die
änderungdeseingestellten Bildes auftritt. Diese betreffende Buchstabenleiste an der Filmbühne
Bremse lösen Sie durch Druck auf die untere Und die dazu gehörende Zahlenleiste an der
Kante der beweglichen Griffleiste (8 in Bild 1), Frontblendedurch Verschieben auf die rote Ein-
Jetzt läßt sich die Filmbühne leicht in die Stellmarke ausrichten.
gewünschte Richtung verstellen und ist nach .
Loslassen der Griffleiste sofort wieder arretiert, “Austausch des Suchindexes

Zur Anpassung an Microfiches mit anderen Bild-
auftellungen sind die entsprechenden Buchsta-

nn i ben-/Zahlenleisten erhältlich. Den Austausch
a - | | nehmen Sie vor, wie in Bild 4 dargestellt,
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Bild 4
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Bildschärfe Schließen des Gerätes
Das Bild auf der Mattscheibe wird durch Drehen Bevor Sie das Gerät schließen, schieben Sie
des Einstellrädchens I6 in Bild1)in der Mitte der bitte die Filmbühne nach hinten bis zum
Frontblende scharf eingestellt. Anschlag und dann in die Mitte des Gerätes,

Transportsicherungen links und rechts (14 In
Objektivwechsel Bild 1) bis zum Anschlag nach oben schwenken,
Das komplette Objektiv mit Führung läßt sich ZiehenSie das Anschlußkabel aus dem Stecker
beim Minox-Lesegerät leicht wechseln. (9 bzw. 10 in Bild 1) und legen Sie es in das Auf-

bewahrungstach (15 in Bild 3).
Mehmen Sie das Scharfeinstellrädchen (6 in . ea - n . a
Bild 1} zwischen Daumen und Zeigefinger und Entrnegeln Sie diebeiden Schlösser (2 in Bild 1)
ziehen Sie daran das Objektiv aus dem Gerät und schwenken Sie das Koffer-Oberteil am Tra-
heraus, Die als Zubehör erhältlichen 2? weiteren 9e9ff (3 in Bild 1) nach hinten bis in die Endlage.
Objektive mit anderen Vergrößerungsfaktoren AN den mit 2 roten Punkten gekennzeichneten
lassen sich im Aufbewahrungsfach rechts und Stellen drücken Sie jetzt leicht auf den Matt-
links in den dafür vorgesehenen Aussparungen scheibenrahmen und schwenken das Oberteil
einfach und sicher unterbringen.Wählen Siedas herunter, bises am Gehäuse-Unterteil aufliegt,
gewünschte Objektiv aus dem Aufbewahrungs- Verriegeln Sie Ober- und Unterteil mit den
fach und ziehen Sie es heraus, indem Sie das Schlössern,

Scharfeinstellrädchen wieder zwischen Dau- Bei yersehentlichem Schließen des in Betriebmen und Zeigefinger nehmen. Führen Sie e51n Befindlichen Gerätes schaltet ein eingebauterdie Jedem gelagerle SDiektvnalterund Inder Mikroschalter die brennende Lampe und den
Ce MIDI SI, WORDEN SIE MN ZIES- üfter automatisch £

und Mittelfinger die Objektivfassung ausrichten. Lüfter automatisch aus,
Wichtig: Die Angabe des Vergrößerungsfaktors
auf der Objektivfassung (z. B. 24x, 42 x, 48x) muß
dem Betrachter zugewandt sein; der weiße
Kunststoffring (er gleitet auf der oberen Glas-
platte der Filmbühne) zeigt nach unten. Die opti-
male Ausleuchtung des Schirmbildes erzielen
Sie durch VYerdrehen des Lampenverstellknop-
fes (12 In Bild 1},
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LAaMPEIWECNSCH

Wichtig: Vor dem Lampenwechsel Gerät aus- Metallbügel unterhalb der Lampenhalterung
schalten (Schalter 11 in Bild 1) und MNeizstecker nach unten. Der Lampenhalter kann dann leicht
aus der Steckdose ziehen! herausgeschwenkt werden. Dann zieht man die
Wenn die Lampe während des Lesens 8uS- durchgebranntie Lampe aus der Lampenfassung
gebrannt ist, lassen Sie sie bitte einige Zeit heraus und setzt die neue Lampe mit der Schutz-abkühlen. " abdeckung In die Fassung ein, Der Lampen-

Vs schutz wird abgenommen,
Zum Lampenwechsel halten Sie mit einer Hand
das Koffer-Unterteil (4 in Bild 1) fest und schwer- ne ei . u

ken am Tragegriff (3 in Bild 1} das mit dem Bild- Bitte achten Sie darauf, daß beide Stifte der
schirm verriegelte Koffer-Oberteil nach hinten, Lampe richtig in die Lampenfassung eingreifen.
bis es auf dem Tisch aufliegt. Das Lampenhaus Vermeiden Sie unter allen Umständen Fingerab-
ist jetzt frei zugänglich. a . drücke auf der Projektionslampe.

Der herausschwenkbare Lampenhalter (3 in . ;
Bild 6) wird durch eine Arretierung in Projek-  +AMPENIYP
tionsstellung gehalten. Ziehen Sie bitte den Halcgen-Projektionslampe12Woli/50 Wait.
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Wartung und Reinlagun

Filmbührse Spiegel
Bitte wischen Sie täglich, bewor Bie das Gerät in Bei zurückgeklapptem Koffer-Oberteil (s, Bild 3]
Betrieb nehmen, die obere Glasfläche der Film- ist der große Projektionsspiegel zur Reinigung
bühne mit einem sauberen weichen Tuch (zu leicht zugänglich.
empfehlen: Antistatiktuch} ab; bei stärkerer Ver-
unreinigung der Glasplatte (Flecken, Fingerab- Der kleinere spiegel sitzt unmittelbar hinter der
drücke usw.) nehmen Sie ein Teuchtes Tuch. Die Frontplatte über dem Objektiv, Er ist von oben
inneren Flächen der beiden Glasscheiben reini- nicht sichtbar, sonder nur indirekt beim Blick In
gen Sie nach Bedarf. Wenn man die Filmbühne den großen hinteren Spiegel.
nach vom bis zumAnschlag schiebt, läßt sich bei . a ” N ” . .
herausgenommenem Objektiv die obere Glas- Beide Spiegel sind oberflächenverspiegelt ung
platte leicht aus dem Gerät herausnehmen, d.h. darum trotz einer schützenden Ouarzschicht
beide Glasplatten sind zur Reinigung gut außerordentlich empfindlich! Bitte niemals mit
zugänglich. den Fingern berühren, keine Lappen oderLeder,

" keine Spülmittel oder gar schärfere Reinigungs-Lesefläche mittel verwenden! Wenn eine Reinigung notwen-a M . . dig ist, wischen Sie bitte die Spiegel mit einem
Die Lesefläche besteht aus einer spezialbe- Bausch Verbandwatte ab, den Sie nur mit ein
schichteten Kunststoffscheibe, wenig destilliertem Wasser anfeuchten.
Wichtig: Diese Maltscheibe sollte nicht mit
Kugelschreibern, Filzstiften oder sonstigen
Schreibutensilien in Kontakt kommen und auch Objektiv
nicht mit schmutzigen Fingern berührt werden, Mehmen Sie das Objektiv aus dem Gerät heraus.
da sie nicht mit Lösungsmitteln gereinigt werden Auf den Linsenflächen sitzender Staub läßt sichdarf. meist durch Blasen mit einem Gummiball entfer-
Bleistiftstriche auf der Mattscheibe lassen sich nen. Fester sitzende Staubpartikel lösen Sie am
mit einem weichen Radiergummi entfernen, Zum besten mit einem kleinen Pinsel. Mur dann, wenn
Entfernen fesisitzender Schmutz- und Staub- die LinsenoberflächenaußerStaub auchandere
schichten bitte nur eine milde Spülmittellösung Verunreinigungen aufweisen, wischen Sie die
(z.B. Pril, Spüli usw.) und einen weichen Lappen Linse mit einem sauberen Optik-Puftztuch oder
verwenden, Lappen vorher gut ausdrücken. Brillenleder ab.
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TA Abe Ta1X |MSCHEe Daten

Allgemeines Bildschirm
Minox Mikroplan-Koffer-Lesegerät 340 mm breit, 310 mm hoch, mit Leselinie
Typ 32689 (mit Filmbühne für Microfiches
16 x 24 cm) Maße und Gewichte
Typ 32676 (mit Filmbühne für Microfiches Maße (über alles)
105 x 148 mm) Grundfläche: 390 mm breit, 410 mm tief
Optische Dat Höhe: geschlossen 150 mm, offen 435 mm
APUSCH6 Daken Gewicht: ca. 10 ka
Objektive: Hochleistungsocbjektive in
Wechselfassung wahlweise 24-fach, 42-tach Zubehör
und 48-fach) Wechselobjektiv 24 x, Nr. 32 631

. Wechselobjekliv 42 x, Nr. 32 632Projektionsart Wechselobjektiv 48 x, Nr. 32633
Durchlichtprojektion (Ein Objektiv ist bereits im Gerätepreis

. enthalten.)
Elektrische Daten N

Anschlußkabel für 12 Volt GleichstramStromart: 115 VolV220 Volt Wechselstrom mit Universalstecker, Typ 32 634
Sowie 12 VYolt/24 Volt Gleichstram 7 . 2

oder für 24 Wolt Gleichstrom
Projektionslampe: Halogenlampe 12 W50 W Mit Universalstecker, Typ 38907.
{z. 6, Philips Best,-NMr. FO27, Osram Best.-Nr, .
24610) Anschlußkabel für 12 Volt Gleichstrom
. mit Matostecker, Typ 32 689 01001

Sicherung: oder für 24 Volt Gleichstrom
MO0.315© nach DIN 41571 mit Natostecker, Typ 32 689 01002,
70,258 nach DIM 41 571 für 220 VW -—
TO5065 nach DIM 41571 für 1104-— Koordinatenindex-Suchsysteme

{nur für Filme DIN A 6]Lütter 24x, 1- 9/A-H Nr. 32637
Wärmeabfuhr durch eingebauten Lüfter bei 42x, 1-16/A-MN Nr. 32638
\Wechselstrombetrieb sowie Gleichstrombe- 48x, 1-15/A-P Nr. 32639
trieb, 24x, 1-14/A-H Nr. 32641

42x, 1-25/A-M Nr. 32681
Zeiger links Mr. 32 630-01030
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